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The Clerk informed the House of the unavoidable absence of
the Speaker.

Whereupon, Mr. Strahl (Fraser Valley), Deputy Speaker and
Chair of Committees of the Whole, took the Chair, pursuant to
subsection 43(1) of the Parliament of Canada Act.

PRAYERS

GOVERNMENT ORDERS

The House resumed consideration of the motion of Ms.
McLellan (Minister of Public Safety and Emergency
Preparedness), seconded by Mr. Dion (Minister of the
Environment), — That Bill C-6, An Act to establish the
Department of Public Safety and Emergency Preparedness and to
amend or repeal certain Acts, be now read a second time and
referred to the Standing Committee on Justice, Human Rights,
Public Safety and Emergency Preparedness.

The debate continued.

STATEMENTS BY MEMBERS

Pursuant to Standing Order 31, Members made statements.

ORAL QUESTIONS

Pursuant to Standing Order 30(5), the House proceeded to Oral
Questions.

WAYS AND MEANS

Mr. Valeri (Leader of the Government in the House of
Commons) laid upon the Table, — Notice of a Ways and Means
Motion to introduce an Act to give effect to a land claims and self-
government agreement among the Tlicho, the Government of the
Northwest Territories and the Government of Canada, to make
related amendments to the Mackenzie Valley Resource
Management Act and to make consequential amendments to
other Acts. (Ways and Means Proceedings No. 1) — Sessional
Paper No. 8570-381-01.
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Le Greffier informe la Chambre de l'absence inévitable du
Président.

Sur ce, M. Strahl (Fraser Valley), Vice-président et président
des comités pléniers, assume la présidence, conformément au
paragraphe 43(1) de la Loi sur le Parlement du Canada.

PRIÈRE

ORDRES ÉMANANT DU GOUVERNEMENT

La Chambre reprend l'étude de la motion de Mme McLellan
(ministre de la Sécurité publique et de la Protection civile),
appuyée par M. Dion (ministre de l'Environnement), — Que le
projet de loi C-6, Loi constituant le ministère de la Sécurité
publique et de la Protection civile et modifiant et abrogeant
certaines lois, soit maintenant lu une deuxième fois et renvoyé au
Comité permanent de la justice, des droits de la personne, de la
sécurité publique et de la protection civile.

Le débat se poursuit.

DÉCLARATIONS DE DÉPUTÉS

Conformément à l'article 31 du Règlement, des députés font des
déclarations.

QUESTIONS ORALES

Conformément à l'article 30(5) du Règlement, la Chambre
procède à la période de questions orales.

VOIES ET MOYENS

M. Valeri (leader du gouvernement à la Chambre des
communes) dépose sur le Bureau, — Avis d'une motion des
voies et moyens en vue du dépôt d'une loi mettant en vigueur
l'accord sur les revendications territoriales et l'automonie
gouvernementale conclu entre le peuple tlicho, le gouvernement
des Territoires du Nord-Ouest et le gouvernement du Canada et
modifiant la Loi sur la gestion des ressources de la vallée du
Mackenzie et d'autres lois en conséquence. (Voies et moyens no 1)
— Document parlementaire no 8570-381-01.



Pursuant to Standing Order 83(2), at the request of Mr. Valeri
(Leader of the Government in the House of Commons), an Order
of the Day was designated for the consideration of this Ways and
Means motion.

DAILY ROUTINE OF BUSINESS

INTRODUCTION OF GOVERNMENT BILLS

Pursuant to Standing Orders 68(2) and 69(1), on motion of Mr.
Cotler (Minister of Justice), seconded by Ms. Robillard (Minister
of Intergovernmental Affairs), Bill C-13, An Act to amend the
Criminal Code, the DNA Identification Act and the National
Defence Act, was introduced, read the first time, ordered to be
printed and ordered for a second reading at the next sitting of the
House.

INTRODUCTION OF PRIVATE MEMBERS' BILLS

Pursuant to Standing Orders 68(2) and 69(1), on motion of Mr.
Stoffer (Sackville—Eastern Shore), seconded by Mr. Martin (Sault
Ste. Marie), Bill C-209, An Act to ensure safe drinking water
throughout Canada, was introduced, read the first time, ordered to
be printed and ordered for a second reading at the next sitting of the
House.

Pursuant to Standing Orders 68(2) and 69(1), on motion of Mr.
Stoffer (Sackville—Eastern Shore), seconded by Mr. Kramp
(Prince Edward—Hastings), Bill C-210, An Act requiring the
national flag of Canada to be flown at half-mast on Remembrance
Day, was introduced, read the first time, ordered to be printed and
ordered for a second reading at the next sitting of the House.

Pursuant to Standing Orders 68(2) and 69(1), on motion of Mr.
Stoffer (Sackville—Eastern Shore), seconded by Mr. Martin (Sault
Ste. Marie), Bill C-211, An Act to amend the Canadian Bill of
Rights (right to housing), was introduced, read the first time,
ordered to be printed and ordered for a second reading at the next
sitting of the House.

Pursuant to Standing Orders 68(2) and 69(1), on motion of Mr.
Chatters (Battle River), seconded by Mrs. Skelton (Saskatoon—
Rosetown—Biggar), Bill C-212, An Act to amend the Nuclear
Energy Act and the Nuclear Safety and Control Act, was
introduced, read the first time, ordered to be printed and ordered
for a second reading at the next sitting of the House.

Pursuant to Standing Orders 68(2) and 69(1), on motion of Mr.
Chatters (Battle River), seconded by Mr. Moore (Fundy Royal),
Bill C-213, An Act to protect the institution of marriage, was
introduced, read the first time, ordered to be printed and ordered for
a second reading at the next sitting of the House.

Conformément à l'article 83(2) du Règlement, à la demande de
M. Valeri (leader du gouvernement à la Chambre des communes),
un ordre du jour est désigné pour l'étude de cette motion des voies
et moyens.

AFFAIRES COURANTES ORDINAIRES

DÉPÔT DE PROJETS DE LOI ÉMANANT DU GOUVERNEMENT

Conformément aux articles 68(2) et 69(1) du Règlement, sur
motion de M. Cotler (ministre de la Justice), appuyé par Mme

Robillard (ministre des Affaires intergouvernementales), le projet
de loi C-13, Loi modifiant le Code criminel, la Loi sur
l'identification par les empreintes génétiques et la Loi sur la
défense nationale, est déposé, lu une première fois, l'impression en
est ordonnée et la deuxième lecture en est fixée à la prochaine
séance de la Chambre.

DÉPÔT DE PROJETS DE LOI ÉMANANT DES DÉPUTÉS

Conformément aux articles 68(2) et 69(1) du Règlement, sur
motion de M. Stoffer (Sackville—Eastern Shore), appuyé par M.
Martin (Sault Ste. Marie), le projet de loi C-209, Loi visant à
assurer une eau potable saine au Canada, est déposé, lu une
première fois, l'impression en est ordonnée et la deuxième lecture
en est fixée à la prochaine séance de la Chambre.

Conformément aux articles 68(2) et 69(1) du Règlement, sur
motion de M. Stoffer (Sackville—Eastern Shore), appuyé par M.
Kramp (Prince Edward—Hastings), le projet de loi C-210, Loi
prévoyant la mise en berne du drapeau national le jour du Souvenir,
est déposé, lu une première fois, l'impression en est ordonnée et la
deuxième lecture en est fixée à la prochaine séance de la Chambre.

Conformément aux articles 68(2) et 69(1) du Règlement, sur
motion de M. Stoffer (Sackville—Eastern Shore), appuyé par M.
Martin (Sault Ste. Marie), le projet de loi C-211, Loi modifiant la
Déclaration canadienne des droits (droit au logement), est déposé,
lu une première fois, l'impression en est ordonnée et la deuxième
lecture en est fixée à la prochaine séance de la Chambre.

Conformément aux articles 68(2) et 69(1) du Règlement, sur
motion de M. Chatters (Battle River), appuyé par Mme Skelton
(Saskatoon—Rosetown—Biggar), le projet de loi C-212, Loi
modifiant la Loi sur l'énergie nucléaire et la Loi sur la sûreté et la
réglementation nucléaires, est déposé, lu une première fois,
l'impression en est ordonnée et la deuxième lecture en est fixée à
la prochaine séance de la Chambre.

Conformément aux articles 68(2) et 69(1) du Règlement, sur
motion de M. Chatters (Battle River), appuyé par M. Moore
(Fundy Royal), le projet de loi C-213, Loi visant à protéger
l'institution du mariage, est déposé, lu une première fois,
l'impression en est ordonnée et la deuxième lecture en est fixée à
la prochaine séance de la Chambre.
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Pursuant to Standing Orders 68(2) and 69(1), on motion of Mr.
Chatters (Battle River), seconded by Mrs. Skelton (Saskatoon—
Rosetown—Biggar), Bill C-214, An Act to amend the Income Tax
Act and the Income Tax Regulations (public safety occupations),
was introduced, read the first time, ordered to be printed and
ordered for a second reading at the next sitting of the House.

PRESENTING PETITIONS

Pursuant to Standing Order 36, petitions certified correct by the
Clerk of Petitions were presented as follows:

— by Mr. Szabo (Mississauga South), one concerning marriage
(No. 381-0017) and one concerning stem cell research (No. 381-
0018);

— by Mr. Vellacott (Saskatoon—Wanuskewin), one concerning
marriage (No. 381-0019);

— by Mr. Hill (Prince George—Peace River), one concerning the
income tax system (No. 381-0020) and one concerning the
Canadian Armed Forces (No. 381-0021).

GOVERNMENT ORDERS

The House resumed consideration of the motion of Ms.
McLellan (Minister of Public Safety and Emergency
Preparedness), seconded by Mr. Dion (Minister of the
Environment), — That Bill C-6, An Act to establish the
Department of Public Safety and Emergency Preparedness and to
amend or repeal certain Acts, be now read a second time and
referred to the Standing Committee on Justice, Human Rights,
Public Safety and Emergency Preparedness.

The question was put on the motion and it was agreed to.

Accordingly, Bill C-6, An Act to establish the Department of
Public Safety and Emergency Preparedness and to amend or repeal
certain Acts, was read the second time and referred to the Standing
Committee on Justice, Human Rights, Public Safety and
Emergency Preparedness.

The Order was read for the second reading and reference to the
Standing Committee on Transport of Bill C-3, An Act to amend the
Canada Shipping Act, the Canada Shipping Act, 2001, the Canada
National Marine Conservation Areas Act and the Oceans Act.

Mr. Pettigrew (Minister of Foreign Affairs) for Mr. Lapierre
(Minister of Transport), seconded by Mr. Chan (Minister of State
(Multiculturalism)), moved,— That the Bill be now read a second
time and referred to the Standing Committee on Transport.

Debate arose thereon.

RETURNS AND REPORTS DEPOSITED WITH THE CLERK
OF THE HOUSE

Pursuant to Standing Order 32(1), papers deposited with the
Clerk of the House were laid upon the Table as follows:

Conformément aux articles 68(2) et 69(1) du Règlement, sur
motion de M. Chatters (Battle River), appuyé par Mme Skelton
(Saskatoon—Rosetown—Biggar), le projet de loi C-214, Loi
modifiant la Loi de l'impôt sur le revenu et le Règlement de l'impôt
sur le revenu (professions liées à la sécurité publique), est déposé,
lu une première fois, l'impression en est ordonnée et la deuxième
lecture en est fixée à la prochaine séance de la Chambre.

PRÉSENTATION DE PÉTITIONS

Conformément à l'article 36 du Règlement, des pétitions
certifiées correctes par le greffier des pétitions sont présentées :

— par M. Szabo (Mississauga-Sud), une au sujet du mariage
(no 381-0017) et une au sujet de la recherche sur les cellules
souches (no 381-0018);

— par M. Vellacott (Saskatoon—Wanuskewin), une au sujet du
mariage (no 381-0019);

— par M. Hill (Prince George—Peace River), une au sujet de
l'impôt sur le revenu (no 381-0020) et une au sujet des Forces
armées canadiennes (no 381-0021).

ORDRES ÉMANANT DU GOUVERNEMENT

La Chambre reprend l'étude de la motion de Mme McLellan
(ministre de la Sécurité publique et de la Protection civile),
appuyée par M. Dion (ministre de l'Environnement), — Que le
projet de loi C-6, Loi constituant le ministère de la Sécurité
publique et de la Protection civile et modifiant et abrogeant
certaines lois, soit maintenant lu une deuxième fois et renvoyé au
Comité permanent de la justice, des droits de la personne, de la
sécurité publique et de la protection civile.

La motion, mise aux voix, est agréée.

En conséquence, le projet de loi C-6, Loi constituant le
ministère de la Sécurité publique et de la Protection civile et
modifiant et abrogeant certaines lois, est lu une deuxième fois et
renvoyé au Comité permanent de la justice, des droits de la
personne, de la sécurité publique et de la protection civile.

Il est donné lecture de l'ordre portant deuxième lecture et renvoi
au Comité permanent des transports du projet de loi C-3, Loi
modifiant la Loi sur la marine marchande du Canada, la Loi de
2001 sur la marine marchande du Canada, la Loi sur les aires
marines nationales de conservation du Canada et la Loi sur les
océans.

M. Pettigrew (ministre des Affaires étrangères), au nom de M.
Lapierre (ministre des Transports), appuyé par M. Chan (ministre
d'État (Multiculturalisme)), propose, — Que le projet de loi soit
maintenant lu une deuxième fois et renvoyé au Comité permanent
des transports.

Il s'élève un débat.

ÉTATS ET RAPPORTS DÉPOSÉS AUPRÈS DU GREFFIER DE
LA CHAMBRE

Conformément à l'article 32(1) du Règlement, des documents
remis au Greffier de la Chambre sont déposés sur le Bureau de la
Chambre comme suit :
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— by Mr. Lapierre (Minister of Transport) — Reports of the
Seaway International Bridge Corporation Ltd. for the fiscal year
ended March 31, 2004, pursuant to the Access to Information Act
and to the Privacy Act, R. S. 1985, c. A-1 and P-21, sbs. 72(2).—
Sessional Paper No. 8561-381-635-01. (Pursuant to Standing
Order 32(5), permanently referred to the Standing Committee on
Justice, Human Rights, Public Safety and Emergency
Preparedness)

— by Mr. Lapierre (Minister of Transport) — Reports of the
Laurentian Pilotage Authority for the year ended December 31,
2003, pursuant to the Access to Information Act and to the Privacy
Act, R. S. 1985, c. A-1 and P-21, sbs. 72(2). — Sessional Paper
No. 8561-381-715-01. (Pursuant to Standing Order 32(5),
permanently referred to the Standing Committee on Justice,
Human Rights, Public Safety and Emergency Preparedness)

— by Mr. Lapierre (Minister of Transport) — Reports of the
Canadian Air Transport Authority for the fiscal year ended March
31, 2004, pursuant to the Access to Information Act and to the
Privacy Act, R.S. 1985, c. A-1 and P-21, sbs. 72(2). — Sessional
Paper No. 8561-381-878-01. (Pursuant to Standing Order 32(5),
permanently referred to the Standing Committee on Justice,
Human Rights, Public Safety and Emergency Preparedness)

ADJOURNMENT

At 2:30 p.m., the Deputy Speaker adjourned the House until
Monday at 11:00 a.m., pursuant to Standing Order 24(1).

— par M. Lapierre (ministre des Transports) — Rapports de la
Corporation du pont international de la voie maritime Ltée pour
l'exercice terminé le 31 mars 2004, conformément à la Loi sur
l'accès à l'information et à la Loi sur la protection des
renseignements personnels, L. R. 1985, ch. A-1 et P-21, par. 72
(2). — Document parlementaire no 8561-381-635-01.
(Conformément à l'article 32(5) du Règlement, renvoi en
permanence au Comité permanent de la justice, des droits de la
personne, de la sécurité publique et de la protection civile)

— par M. Lapierre (ministre des Transports) — Rapports de
l'Administration de pilotage des Laurentides pour l'année terminée
le 31 décembre 2003, conformément à la Loi sur l'accès à
l'information et à la Loi sur la protection des renseignements
personnels, L. R. 1985, ch. A-1 et P-21, par. 72(2). — Document
parlementaire no 8561-381-715-01. (Conformément à l'article 32
(5) du Règlement, renvoi en permanence au Comité permanent de
la justice, des droits de la personne, de la sécurité publique et de la
protection civile)

— par M. Lapierre (ministre des Transports) — Rapports de
l'Administration canadienne de la sûreté du transport aérien pour
l'exercice terminé le 31 mars 2004, conformément à la Loi sur
l'accès à l'information et à la Loi sur la protection des
renseignements personnels, L. R. 1985, ch. A-1 et P-21, par. 72
(2). — Document parlementaire no 8561-381-878-01.
(Conformément à article 32(5) du Règlement, renvoi en
permanence au Comité permanent de la justice, des droits de la
personne, de la sécurité publique et de la protection civile)

AJOURNEMENT

À 14 h 30, le Vice-président ajourne la Chambre jusqu'à lundi, à
11 heures, conformément à l'article 24(1) du Règlement.
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